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These lights

are only flickering flames,
yet flames

illumine

our uncertain steps.

Flames remind us

of Sabbaths long past,
and of their beauty

that delighted our hearts.

May they inspire us
to work

for the Great Sabbath of peace,
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We Praise Yo

u, Eternal God, Sovereign of the universe: You
all

OW us with Your Mitzvot, and command us to kindle the
Sabbath lights.
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Welcoming Shabbat Y m{rs] n’;:P
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Eternal God:

Who may abide in Your house?

Who may dwell in Your holy mountain?
Those who are upright; who do justly;
all whose hearts are true.

Who do not slander others,
nor wrong them,

nor bring shame upon their kin.
Who give their word and, come what may, do not retract

Who do not exploit others,
who never take bribes.

Those who live in this way
shall never be shaken.

o %
There are days
when we seek material things,
and measure failure by what we do not own.

On Shabbat we wish not to acquire but to share.
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nen We exploit nature with reckless greed.
W

on Shabbal Wwe stand in wonder before the mystery of creation.
There are days

when we think only of ourselves.

on Shabbat

we open our hearts to the needs of others.

Therefore we welcome Shabbat—

day of rest, day ijoy, day of peace.
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Sha_i i
Mi oM a-lei-chem mal-a-chei ha-sha-reit, mal-a-chei El-yon,

-

Meh-lech ma-l"chei ha-m’la-chim, ha-ka-dosh ba-ruch hu.
>2-chem I'sh
I'meh'iech

Ba'r":hu-

i“"ﬁeh

a-lom, mal-a-chei ha-sha-lom, mal-a-chei El-yon,
Ma-l'chei ha-m’la-chim, ha-ka-dosh ba-ruch hu.

) \'Sha-lgm’ mal
lech o
in-t*,:he

-a-chei ha-sha-lom, mal-a-chei El-yon,

a-I'chei ha-m’la-chim, ha-ka-dosh ba-ruch hu.
m I'sha-

lom, mal-a-chei ha-sha-lom, mal-a-chei El-yon,
.|E|:h Ma-|

‘chei ha-m’la-chim, ha-ka-dosh ba-ruch hu.
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Welcoming Shabbat n"lp
One or more of the following passages may be read or chanteq

From Psalm 95
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Come, let us sing to the Eternal One;
let our song ring out to our sheltering Rock.

Let us come before God with thanksgiving,
our voices loud with song.

For great are You, Eternal One,
high above the gods that are worsh ipped.

In Your hands are the depths of the earth;
Yours are the mountain-peaks,

You made the sea: it is Yours:
the dry land is the work of Your hands,

You are our God and our Shepherd;
we are Your people and Your flock:

If only today we would listen to Your voice!
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From Psalm 99
TN BB 20 oy ey 70 I
T DRUTO 0D BT oy i F¥3 M
DRUR T W) N TR RTINS
Y3 TRTX LBYn g My TN 2T
1P MR oy TR D00 TN
AT MM R T

The Eternal One reigns: let the peoples quake with awe; God sits
enthroned, and the earth trembles. You are exalted in Zion, Eternal One,
high above the peoples. Let them praise Your name, great and awesome
and holy. Your power, O Sovereign God, is in Your love of justice. You
make righteousness stand firm; justice and right take root in Jacob. We

will exalt You, our Eternal God, and worship at Your holy mountain, for
our Eternal God is holy.

Psalm 29
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A Song of David. -
tbe glory and strength to the Eternal One, all celestial beings! Praise
h;Etemal One, whose name is great; worship your God in the beauty of
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The Eternal One's voice above the waters! The God of glory thunderg

The Eternal One’s voice, with power—the Eternal One’s voice, majestic—

the Eternal One’s voice breaks cedars; God shatters Lebanon's cedars,
making Lebanon skip like a calf, Sirion like a wild young ox.
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Eternal God! Your voice sparks fiery flames; Eternal God! Your voice

makes the desert spin; Eternal God! Your voice shakes the Kadesh desert:

Eternal God! Your voice uproots the oaks, and strips the forests bare,
while in Your temple all cry: ‘Glory!’
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The Eternal One, enthroned above the flood, the Fternal One reigns for

ever. You give strength to Your people, O God; You bless Your people
with peace.
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\'cha do-di lik-rat ka-la, p'nei Shabbat n’ka—b'|5 = 2l vz
L'cha do~di lik-rat ka-la, p'nei Shabbat n'ka-bya,
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sha-mor v'za-chor b’di-bur eh-chad, hish-mi-anu Eil ha-m'yy-chad:
Adonai Eh-chad u-sh’'mo Eh-chad, I'sheim u-I'tif-eh-ret v’lit'hi-la.
l'chado-di...
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Lik-rat Shabbat I’chu v’nei-I"cha, ki hi m’kor ha-b’ra-cha.
Mei-rosh mi-keh-dem n’su-cha, sof ma-a-seh b’'ma-cha-sha-va t'chi-la.
L'cha do-di...
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Hit0-'i, hit-o-r'ri, ki va o-reich! Ku-mi o-ri, |
Wi u-i, shir da-bei-ri; k'vod Adonai a-la-yich nig-la.
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SHABBAT EVENING SERVICE I

Come with me to meet Shabbat, forever a fountain of blessing. St it
flows, as from the start: the last of days, for which the first was made,

Beloved... |
Awake, awake, your light has come! Arise, shine, awake and sing; the

Eternal’s glory dawns upon you. Beloved...
Enter in peace, O crown of your husband; enter in gladness, enter in

joy. Come to the people that keeps its faith. Enter, O bride! Enter, O
bride! Beloved...

Continue with Psalm g2 or 93, or with the Reader’s Kaddish on page 49

From Psalm 92
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It is good to give thanks to the Eternal One,
to sing hymns to Your name, O Most High!
To tell of Your love in the morning,
Your faithfulness in the night;

to pluck the strings, to sound the lute,
to make the harp vibrate.
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Your deeds, O God, fill me with gladness,
Your work mouves me lo song.

How great are Your works, 0 God!

How profound Your design!
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47

-
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The righteous shall flourish like palms,
grow tall like cedars in Lebanon.
Rooted in the house of their God,
they shall be ever fresh and green,
pmcfaiming that God is just,
my Rock, in whom no wrong is found.

Psalm 93
oo M W% owah mw Thn M
TS OPI0n MR INCD 1i5] bina b2 San jinas
407 DN WD 07 ninm owpy M ninm w
M OiNRA TR orNawn o o0 o niohn
O, T T GTRTITIND TR TR 0N TR

The Eternal One is enthroned,
robed in grandeur;

The Eternal One is robed,
girded with strength—

the One who founded the solid earth
'0'be unmoving.

Ageless is Your throne,
ehdless Your being.

The oceans cry out, Eternal God,
: € O0ceans cry out their thunder,
€ 0ceang rage in their fury;
U greater than the thunder of the torrents,
?;lfhtier than the breakers of the sea,
¢ majesty of God on high!
Urlaw stands firm;
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and in Your temple, O Eternal God,
holiness abides to the end of time!

All rise
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Yit-ga-dal v'yit-ka—dash sh’mei ra-ba b’al-ma di-v'ra chi-r'u’tei, v'yam-lich

mal-chu-tei b’cha-yei-chon u-v'yo-mei-chon u-v’cha-yei d’chol beit Yis-ra-
eil, ba-a-ga-la u-vi-z'man ka-riv, v'i-m’ ru: A-mein.

Y'hei sh’'mei ra-ba m'va-rach I'a-lam u-I'al-mei al-ma-ya.

Yit-ba-rach v'yish-ta-bach, v'yit-pa-ar v'yit-ro-mam v'yit-na-sei, v'yit-ha-dar
V'yit-a-leh v'yit-ha-lal sh’mei d’kud-sha, b’rich hu,

I"ei-la min kol bir-cha-ta v’shi-ra-ta, tush-b’cha-ta v'neh-cheh-ma-ta da-a-
mi-ran b’al-ma, v'i-m’ ru: A-mein.

e
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rhe Sh'ma and its Blessings L g b W ¥ s
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Praise the One to whom our praise is due!
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Ba-ruch Adonai ha-m*vo-rach I'o-lam va-ed!
Praised be the One to whom our praise is due, now and for ever!
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We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, whose
Word brings on the evening. With wisdom You open heaven'’s

gates, and with understanding You make the ages pass and the

¥a50ns alternate; Your will controls the stars as they travel
through the skies.

da'*;?u are Creator of day and night, rolling light away from
.

b ness, and darkness from light; You cause day to pass and
Ihﬂﬂg On the night, separating day from night; You command
€ hosts of heaven! May the living and eternal God rule us

W
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SHABBAT EVENING SERVICE

always, to the end of time! We praise You, O God, whose worg

makes evening fall.
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Unending is Your love for Your people, the House of Israel:
Torah and Mitzvot, laws and precepts have You taught us.

Therefore, O God, when we lie down and when we rise up,
we will meditate on Your laws and rejoice in Your Torah and
Mitzvot for ever.

Day and night we will reflect on them, for they are our life
and the length of our days. Then Your love shall never depart
from our hearts! We praise You, O God: You love Your people
Israel.

TR T APTON M ORI D
Sh'ma Yis-ra-eil: Adonai Eh-lo-hei-nu, Adonai Eh-chad!
Hear, O Israel: the Eternal One is our God,
the Eternal God alone!

78 o715 imobn 12D o N3
Ba-ruch shem k'vod mal-chu-to I'0-lam va-ed!
Blessed is God's glorious mafjesty for ever and ever!

All are seated
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V'a-hav-ta et Adonai Eh-lo-heh-cha b’chol I'va—v'cha u-v'chol naf-
sh'cha u-v'chol m’o-deh—-cha. V'ha-yu ha-d'va-rim ha-ei-leh a-sher a-
no-chi m‘tza-v’'cha ha-yom al I'va-veh—cha. V'shi-nan-tam |'va-neh—cha
v'di-bar-ta bam b’shiv—t'cha b’vei-teh—cha u—v’lech-t’cha va—deh—rech u-
v'shoch-b’cha u—v'ku-meh—cha. U-k’shar—tam l'ot al ya-deh—cha v’ha—yu
I'to-ta—fot bein ei-neh—cha; u—ch’tav—tam al m’zu-zot bei-teh—cha u-vi-
sh’a-reh—cha.

L'ma-an tiz—k’ru va—a-si-tem et kol mitz—vo—tai, vi-h'yi-tem k’do-shim
lei-lo-hei—-chem. Ani Adonai Eh—lo-hei-chem a-sher ho—tzei-ti et-chem
mei-eh-retz mitz—ra—yim li-h’yot la—chem lei-lo—him. Ani Adonai Eh-lo-
hei-chem.

You shall love your Eternal God with all your heart, with all
Your mind, with all your being. Set these words, which I
ommand you this day, upon your heart. Teach them faithfully
[0 your children; speak of them in your home and on your
Way, when you lie down and when you rise up. Bind them as
4sign upon your hand: let them be symbols before your eyes;

inscribe them on the doorposts of your house, and on your
Gates,

Be mindfu of all My Mitzvot, and do them: so shall you
::Onsecrate yourselves to your God. I am your Eternal God who
ed You oyt of Egypt to be your God; | am your Eternal God.

52
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All this we hold to be true and sure: You alone are God;
there is none else, and we are Israel Your people.

You are our Sovereign: You deliver us from the hand of
oppressors, and save us from the fist of tyrants.

You do wonders without number,
marvels that pass our understanding.

You give us our life;
by Your help we survive all who seek our destruction.

You did wonders for us in the land of Egypt,
miracles and marvels in the land of Pharaoh,

You led Your people Israel out, forever to serve You in freedom.

When Your children witnessed Your power, they extolled You
:and gave You thanks; willingly they enthroned You; and, full of
joy, Moses, Miriam, and all Israel sang this song;
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i cha-mo—cha ba—ei-lim, Adonai?

Mi ka—mo—cha, neh—dar ba—ko—desh, no-ra t'hi-lot, o—sei feh—leh?

Mal—chu—t'cha ra-u va-neh—cha, bo—kei-a yam li-f’'nei Mo-sheh: zeh Ei-li!
A-nu V'a-m'ru: Adonai yim-loch |'o—lam va—ed!

v'neh—eh-mar: Ki fa—da Adonai et Ya-a—kov, u-g'a—lo mi-yad cha-zak
mi-meh-nu.

Ba—ruch a-ta Adonai, ga-al Yis-ra-eil.

Who is like You, Eternal One, among the gods that are worshipped?

Who is like You, majestic in holiness, awesome in splendor, doing
wonders?

In their escape from the sea, Your children saw Your sovereign might

displayed. “This is my God!” they cried. “The Eternal will reign for
ever and ever!”

And it has been said: The Eternal One delivered Jacob, and redeemed us
from the hand of one stronger than ourselves.
We praise You, O God, Redeemer of Israel.
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SHABBAT EVENING SERVICE I

e down in peace, Eternal God. and raise
wed. Spread over us the shelter of
Your good counsel; and for Yoy,

Grant that we may li
up, O Sovereign, 10 life rene
Your peace; guide US with
name's sake, be our Help.

Shield us from hatred and plagué; keep us from war and
famine and anguish; subdue our inclination to evil. O God, oyr
Guardian and Helper, our gracious and merciful Sovereign,
give us refuge in the shadow of Your wings. O guard our
coming and our going, that now and always we have life and

peace.
We praise You, O God, whose shelter of peace is spread over

us, over all Your people [srael, and over Jerusalem.

THE COVENANT OF SHABBAT TN
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V’sha-m’ru v’'nei Yis-ra-eil et ha-Shabbat, la-a-sot et ha-sha-bat I’do-ro-tam
b'rit o-lam. Bei-ni u-vein b'nei Yis-ra-eil ot hi I'o-lam. Ki shei-shet ya-mim
2-sa Adonai et ha-sha-ma-yim v'et ha-a-retz, u-va-yom ha-sh’vi-i sha-vat
va-yi-na-fash.

The people of Israel shall keep the Sabbath, observing the Sabbath in
every generation as a covenant for all time. It is a sign for ever between
Me and the people of Israel. For in six days the Eternal Oné made
heaven and earth, but on the seventh day God rested and was refreshed.

All rise

55




SHABBAT EVENING SERVICE |
TFILAH e

'ﬂgi?nﬂ TN M TSR Mo SN
gernal God, open my lips, that my mouth may declare Your glory.
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ON SHABBAT SHUVAH ADD:
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Ba-ruch a-ta Adonai, Eh—lo-hei-nu vei-lo-hei a-vo-tei-nu v'i-mo—tei—nu:

Eh-lo-hei Av-ra—ham, eh—lo-hei Yitz—chak, vei-lo-hei Ya-a—kov.

Eh-lo-hej Sa-ra, Eh-lo-hei Riv—ka, Eh-lo-hei Lei-a vei-lo—hei Ra—cheil.
Ha-eil ha-ga_dol ha-gi-bor v'ha—no-ra, Eil el-yon, go-meil cha—sa-dim
0-vim, vko-nei ha—kol, v'’zo—cheir cha-s’dei a-vot v'i-ma-hot,

"Mei-vi g’u-la li—v'nei v'nei—hem, I’'ma-an sh'mo, b’a-ha-va.

Meh-lech O-zeir u-mo-shi-a u-ma-gein.

Ba-ruch ata Adonai, ma-gein Av-ra-ham v'ez-rat Sa-ra.

Praised be our God, the God of our fathers and our mothers:
God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah,
God of Rebekah: God of Leah and God of Rachel; great, mighty,
M awesome God, God supreme.

A
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¢ all the living, Your ways are¢ Ways of love. y,
f our ancestors, and in love brinu
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hildren for the sake of Your nam,

Ruler o
remember the faithfulness O

redemption to their children’s ¢

ON SHABBAT SHUVAH ADD::
Remember us unto life, Sovereign who delights in |jfe

and inscribe us in the Book of Life, that Your will Mmay

prevail, O God of life.

You are our Sovereign and our Help, our Redeemer and our
Shield. We praise You, Eternal One, Shield of Abraham, Protector

of Sarah.

GOD’S POWER Siminy
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ON SHABBAT SHUVAH ADD:
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A-ta gi-bor I'o-lam, Adonai, m’cha-yei ha-kol a-ta, rav |’ho-shi-2
M’chalkeil cha—yim b’cheh-sed, m’cha-yei ha-kol b’ra—cha-mim ra-bim
So-meich no—f'lim, v'ro—fei cho—lim, u-ma-tir a—su—rim, u—m’ka-yeim e
mu-na-to li-shei-nei a—far. Mi cha-mo—-cha ba-al g'vu-rot, u—mi do-men
lach, meh-lech mei-mit u-m’cha—yeh u—matz—mi-ach y’shu-a?

:;"EZI—Eh—man a-ta I'ha—cha—yot ha—kol. Ba—ruch a-ta Adonai, m'c

Eternal is Your might, O God; all life is Your gift; 9ré2

power to save!
57

ha-Ye!

tis you



with love You sustain the living, Wit
: great
ife 0 all. You send help to the falling ang ; co
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who sleep in the dust.

Who is like You, Mighty One, Au

thor of |
of salvation? f

ife and death

ON SHABBAT SHUVAH ApD,.

We praise You, O God, the Soyrce of life,

THE HOLINESS OF GOD
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*
ON SHABBAT SHUVAH CONCLUDE:
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h You are holy, Your name is holy, and those who strive to be
*Gly declare Your glory day by day.
We praise You, Eternal One, the holy God.

* ON SHABBAT SHUVAH CONCLUDE:

We praise You, Eternal One: You rule in holiness.

All are seated
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SHABBAT EVENING SERVICE 1

You set the seventh day apart for Your service; it is the goq of
creation, more blessed than other days, more sacred than Other
times, and so we read in the story of creation:
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Now the whole universe—sky, earth, and all their array—was
completed. With the seventh day God ended the work of creation,
resting on the seventh day, with all the work completed. Then God

blessed the seventh day and sanctified it, this day having completed the
work of creation.
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Eh-lo-hei-nu vei-lo-hei a-vo-tei-nu v’i-mo-tei-nu, F'tzei vi-m’nu-cha-tei-nu.
Ka-d’shei-nu b’mitz-vo-teh-cha v-tein chel-kei-nu b’to-ra-teh-cha. Sab-ei-
nu mi-tu-veh-cha, v’sam-chei-nu bi-shu-a-teh-cha, v'ta-heir li-bei-nu 1'0¥"
d’cha beh-eh-met. V'han-chi-lei-nu, Adonai Eh-lo-hei-nu, b’a-ha-va u-v'rd
tzon Shabbat kod-sheh-cha, v'ya-nu-chu va Yis-ra-eil m’ka-d’shei sh’mef-
cha. Ba-ruch a-ta Adonai, m’ka-deish ha-Shabbat.

Our God, God of our fathers and our mothers, may our rest 0’;
this day be pleasing in Your sight. Sanctify us with chﬂh
Mitzvot, and let Your Torah be our way of life. Satisfy us wit :
Your goodness, gladden us with Your salvation, and purify b
hearts to serve You in truth. In Your gracious love, Eternal Go%
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SHABBAT EVENING SERVICE |

et Your holy Sabbath remain oy heri

hallowing Your name, may find rest ang
0 God, for the Sabbath and its holiness.

tage, that all Israel,
peace. We praise You,

WORSHIP 7Y
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Be gracious, Eternal God, to Your people Israel, and receive our

5rayers with love. O may our worship always be acceptable to
ou.

Fill us with the knowledge that You are near to all who seek
You in truth. Let our eyes behold Your presence in our midst
and in the midst of our people in Zion. We praise You, O God,
whose presence gives life to Zion and all Israel.

ON ROSH CHODESH AND CHOL HAMOEID :
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e God, God of our fathers and our mothers, be mindful of Your

People Israel on this

L
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SHABBAT EVENING SERVICE I

« first day of the new month,
« festival of Pesach,
o festival of Sukkot,

and renew in us love and compassion, goodness, life, and peace.

This day remember us for well-being. Amen.

This day bless us with Your nearness. ~ Amen.

This day help us to a fuller life. Amen.

THANKSGIVING T
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ON SHABBAT SHUVAH ADD:
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We gratefully acknowledge thar
c,:ff our people, the God of all gener
life, the Power thay shields us in ¢

. We thank yo, and sing Your
in Your hand: for our souls,

You are our God and the God
ations. You are the Rock of ouf
Very age.,

Praises: for our lives, which a®
hich are in you keeping; for the
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SHABBAT EVENING SERVICEI

Through the power of Your spirit the weak defeated the strong, the fow
prevailed over the many, and the righteous were victorious. Then yg,,
children returned to Your House to purify the sanctuary and to kindje it

lights.

And they dedicated these days to give thanks and praise to yoy,
majestic glory.

PEACE o0 no1y
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* ON SHABBAT SHUVAH CONCLUDE:
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O Sovereign Source of peace, let Israel Your people know

enduring peace, for it is good in Your sight to bless Israel and all
peoples continually with Your peace.

* We praise You, O God, for You bless Israel with peace.

*
ON SHABBAT SHUVAH CONCLUDE:

Inscribe us in the Book of life, blessing, and peace. We praisé
You, O God, the Source of peace.

SILENT PRAYER
W21 970 TR 3T e v rig % A
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SHABBAT EVENING SERVICE |
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0 God, keep my tongue from evil and

‘ . my i .
me to be silent in the face of derision, hunibii:ff deceit. Help
4ll. Open my heart to Your Torah, that ] may hast:npresence %
Mitzvot. Save me With Your power; in time of troult:j hoour
answer, that those who love You may rejoice e be my

JORN TR M me5 2% 1M eaR 1ivah

Yi-h'yu I'ra-tzon i-m'rei fi v'heg-yon li-bi I'fa-neh-cha, Adonai tzu-ri v'go-

ai.

May the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable to You, O God, my Rock and my Redeemer.

Tt

bbb Ay oiag Mo 8T YRIRS oig T
O TN

O-seh sha-lom bi-m’ro-mav, hu ya-a-seh sha-lom a-lei-nu v'al kol Yis-ra-
€l Vi-m'ru: A-mein.

to reign in the high heavens cause

L)
May the One who causes peace
the world.

Peac ‘
¢ to reign among us, all Israel, and all
continue on page 141

For the Reading of the Torab,

Aleinu is on page 148 and page 149
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For the Reading of the Torah 77 g

o

M

Begin here, or on the next page

Assembled at a mountain,
our people,

still bent from oppression,
found You,

found Your Torah,

found Your truth

and embraced the destiny
that has shaped worlds.

Help us still to shape the world
according to Your will;

help us to teach and to learn,
to hear Your word ane,

and to find in it our path to goodness and truth.

All rise
THE ARK IS OPENED

TR O2INT 03T Mo Sy

Do s Sy AT2YT S i Sy

Al sh'lo-sha d’va_

rim ha—-o-lam o-meid:

——

Al ha-Torah, v'al ha-a-vo—da, v'a| g’'mi—lut cha—sa—dim.

The world depends on three things:

On Torah, Wworship, and loving deeds.

Continue with the opening of the Ark on the next page
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On behalf of a sick man:
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On behalf of a sick woman:
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After the reading of the Torah, the Reader recites:
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Recited on the Sabbath preceding Rosh Hodesh
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The Reader takes the Torah and recites:
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Announcing the day of Rosh Hodesh:
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he arrival of a new
miniscent of the Temple period when t

Illﬂ:::::::zl:nfly announced by the SBanhedrin after examining the wit-
nesses who had noticed the appearance of the new moon. The thirtieth day of
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Alei-nu I'sha-bei-ach la-a-don ha-kol, la-teit g’du-la I’yo-tzeir b'rei-sheet,
sheh-lo a-sa-nu k'go-yei ha-a-ra-tzot, v’lo sa-ma-nu k’mish-p’chot ha-a-da-
ma; sheh-lo sam chel-kei-nu ka-hem, v'go-ra-lei-nu k’chol ha-mo-nam.
Va-a-nach-nu ko-r'im u-mish-ta-cha-vim u-mo-dim li-f nei meh-lech ma-
I'chei ha-m’la-chim, ha-ka-dosh ba-ruch hu.

We must praise the God of all, the Maker of heaven and earth, who has

set us apart from the other families of earth, giving us a destiny unique
among the nations.

Therefore we bow in awe and thanksgiving before the One who is
sovereign over all, the Holy and Blessed One.
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Sheh-hy no-teh

i sha-ma-yim v'yo-seid a-retz, u-mo-shav y’ka-ro ba-sha-ma-

od. g u-sh’chi-nat u-zo b’gov-hei m’ro-mim. Hu Eh-lo-hei-nu, ein
T met mal-kei-nu, eh-fes zu-la-to , ka-ka-tuv b’to-ra-to: V'ya-da-ta ha-

.
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yom va-ha-shei-vo-ta el I'va-veh-cha, ki Adonai hu ha-gh-|q.
ma-yim mi-ma-al v'al ha-a-retz mi-ta-chat, ein od.

CONCLUDING PRAYERS

hll"n bahsha-

You spread out the heavens and established the earth; o, Ao
our God; there is none else. In truth You alone are our SOVEreign
God, as it is written: “Know then this day and take it to heart: th,

Eternal One is God in the heavens above and on the earth below:
there is none else.”

Eternal God, we face the morrow with hope made stronger by

the vision of Your deliverance, a world where pPoverty and war
are banished, where injustice and hate are gone.

ge-old dream shall come true. On that day,
e One and Your Name shall be One.

TIWT2275p 7905 mim mm o
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V'neh-eh-mar- V’ha-yah Adonai

O God, You shall b

I'meh-lech al kol ha-a-retz;

ba-yom ha-hy yi-h'yeh Adonai Eh-chad, u-sh’mo Eh-chad-



CONCLUDING PRAYERS

our griefs and sympathies are mingled. Loving God, we praise
your name-

MOURNER'S KADDISH o o
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MPam527 PO iR jiDvna Amohn e
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yit-ga-dal v'yit-ka—dash sh’mei ra-ba b’al-ma di-v'ra chi-r'u’tei, v'yam-lich

mal-chu-tei b’cha-yei-chon u-v'yo-mei-chon u-v'cha-yei d’chol beit Yis-ra-
eil, ba-a-ga-la u-vi-z'man ka-riv, v'i-m’ ru: A-mein.

NP oY O2Y% T30 RIY ARY KT
Y'hei sh’'mei ra-ba m’va-rach I’a-lam u-l’al-mei al-ma-ya.

N IR RGP g S movm

Yitba-rach v'yish-ta-bach, v'yit-pa-ar v'yit-ro-mam v'yit-na-sei, v'yit-ha-dar
Viyit-a-leh v'yit-ha-lal sh’mei d’kud-sha, b’rich hu,

RO ROTAWR 8O NO27207TR WY
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1’~‘3.i-la min kol bir-cha-ta v'shi-ra-ta, tush-b’cha-ta v'neh-cheh-ma-ta da-a-
Mi-ran b’al-ma, v'i-m’ ru: A-mein.

SRo375p) by DM NRETTR K3 NR2U R
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Y'hei sh’la-ma ra-ba min sh’‘ma-ya v'cha-yim, a-lei-nu v'al kol Yis-ra-el,

"Im-ru: A-mein,
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CONCLUDING PRAYERS
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O-seh sha-lom bi-m‘ro-mav, hu ya-a-seh sha-lom a-lei-nu v/al kol Yis-ra.
eil, v'i-m-"u: A-mein.

L W e

Let the glory of God be extolled, and God'’s great name be hallowed in
the world whose creation God willed. May God rule in our own day, in
our own lives, and in the life of all Israel, and Jet us say: Amen.

Let God's great name be blessed for ever and ever.

Beyond all the praises, songs, and adorations that we can utter is the
Holy One, the Blessed One, whom yet we glorify, honor, and exalt. And
let us say: Amen.

For us and for all Israel, may the blessing of peace and the promise of
life come true, and let us say: Amen.

* May the One who causes peace to reign in the high heavens, cause

Peace to reign among us, all Israel, and all the world, and let us say:
Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn, and
comfort to all who are bereaved. Amen,
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The following Kiddush is recited on §
ahb
The Kiddush for Succos appears on P. 722; for Rosha}_il-‘a:}?

OpR3 Mgy

d on Sabbath Ch
ol HaMoed,
anah, p. 766: for others Festivals, p, 656,

U:'l —Recite Silently)
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A-don o-lam, a-sher ma-lach, b’teh-rem kol y'tzir niv-ra:

L'eit na-a-sa V'chef-tzo kol, a-zai meh-lech sh’mo nik-ra,

N T 735957 nivns e
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V'a-cha-rei kich-lot ha-kol, I'va-do yim-loch no-ra;
Vhu ha-ya, v'hu ho-veh, v'hu yi-h'yeh b'tif-a-ra.
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V'hu Eh-chad, v’ein shei-ni I’ham-shil lo, I'hach-bi-ra:
B'li rei-sheet, b'lj tach-lit, v'lo ha-oz v’ha-mis-ra.
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V'hu Ei-li, vichai go-a-li, v'tzur chev-li beit tza-ra:
V'hu ni-si u-ma-nos li, m’nat ko-si b’yom ek-ra.
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B'ya-do af-kid ru-chi, b'eit i-shan v'a-i-ra;

Vim ry-chi g vi-ya-ti; Adonai li, v'lo i-ra.

You are the Eternal God, who reigned before any being had been cre-
ated; when all was done according to Your will, already then you were
Sow:reign. And after all has ceased to be, still will You reign in solitary
Majesty: Yoy were, You are, You will be in glory. And You are One; none

A
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The sun on the treetops no longer is seen,

Come gather to welcome the Sabbath, our queen.
Behold her descending, the holy, the blessed,

And with her the angels of peace and of rest.
Draw near, draw near, and here abide,

Draw near, draw near, O Sabbath bride.

Peace also to you, you angels of peace.
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Ki esh-m'ra Shabbat, Eil yish-m’reini.

Ot hi l'o-I'mei ad, bei-no u-vei-ni.

When we keep Shabbat, God keeps us;

Itit a sign between God and Israel for ever...
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,D"-iﬂﬁ'bﬁ Y RYR Eh-saei-nai el heh-ha-rim,
IT‘.;"j[.F;’ NI TR mei-a-yin ya-vo ez-ri?
mrﬁ oy NP Ez-ri mei-im Adonai,

THPS} D'_'Q{? MDY o-sei sha-may-im va-a-retz.

I lift up my eyes, unto the mountains,

Where will I find my help?
My help will come from my God,
Maker of heaven and earth.

wa] T

JA07T 2N g T Ydid neh-fesh, Av ha-ra-cha-man,
3787 R T TR m'shoch av-d’cha el rtzo-neh-cha.
,'7-:3 1{3; ‘["1:3} 'fr"ﬁ: Ya-rutz av-d’cha k'mo a-yal,
AT N ORI yish-ta-cha-veh el mul ha-da-reh-cha.
Heart’s ::le'iilght, Sour;:e of mercy, draw Your servant into Your arms...
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Additional Songs:

Hinei Ma Tov 99
PitchuLi 128
Ma Yafeh Hayom 101
Al Sh'losha D'varim 101
David Mehlech Yisraeil 102
Shalom Aleichem 163
Y'rushalayim shel Zahav 182
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